
CHRYSTUS ZMARTWYCHWSRAŁ!  

ALLELUJA!  

SAINT JOSEP H POLISH 

Roman-Catholic Church 
 

517 East 46th Avenue 

Denver, Colorado 80216 

Phone: 303 296 3217 

e -mail:  st.josephpolish@gmail.com 

www. stjosephpolish.org 

FACEBOOK: St Joseph Polish Parish 

 

 

Pastoral care is provided by Society of Christ Fathers / 

Towarzystwo Chrystusowe dla Polonii 

 

                          Pastor: Rev. Stanisław Michałek, SChr 

 
       

 

 

Weekend Masses / Msze Św. Niedzielne: 

Saturday:  6:30 pm – English/Polish 

    

Sunday:  8:00 am – English 

  10:00 am – Polish 

                           12:00 pm - Polish                                                                                                                           

Weekday Masses / Msze święte w tygodniu: 

Tuesday: see buletin   

Thursday & Friday: 8:00 am – English 

Wednesday: 7:00 pm – Polish 

First Friday of the Month / Pierwszy Piątek:  

8:00 am - English      

7:00 pm – Polish 

First Saturday of the Month / Pierwsza Sobota: 

9:00 am - Polish 

Confessions / Spowiedź święta: 

- before weekday Masses 

- by appointments with Father 

- First Fridays: 6:00pm –   

Baptism / Chrzest: Call parish office 

Marriage / Małżeństwo: 

Make an appointment at least 8 months  

before planned ceremony 

Anointing of the Sick, / Visitation of the Sick 

Namaszczenie chorych, odwiedziny chorych:  

Call parish office 

Biuro Parafialne: wtorek i piątek 9:00am -1:00pm 

Parish office: Tuesday and Friday 10:00am -1:00pm 

 

mailto:st.josephpolish@gmail.com


Easter Sunday of the Resurrection of the Lord / April 5th / Niedziela Zmartwychwstania Pańskiego 
 

Mass Intentions:    

Holy Saturday / April 4 / Wigilia Paschalna –   

  8:00 pm (E/P) Za parafian 

Easter Sunday of the Resurrection of the Lord / 

April 5 – Niedziela Zmartwychwstania Pańskiego  

 6:00 am (P) O Boże błogosławieństwo, opiekę Matki 

                     Bożej i szczęśliwe rozwiązanie dla Kasi 

 8:00 am (E) Za parafian / For parishioners 

10:00 am (P) Dziękczynna za otrzymane łaski dla         

członków Koła Różańcowego i ich rodzin z prośbą o 

dalsze błogosławieństwo i powierzenie zatwardziałych 

grzeszników Niepokalanemu Sercu Maryi. 

 12:00 pm (P) Za parafian 

Monday / Poniedziałek Wielkanocny – April 6 

 7:00 pm (P) O zdrowie łaski dla Ani i jej rodziny 

Tuseday / Wtorek – April 7 

Wednesday / Środa – April 8 

 7:00 pm (P) O zdrowie i potrzebne łaski dla Kasi i jej 

                     rodziny 

Thursday/Czwartek – April 9 

  8:00 am (E) Za dusze w czyśćcu cierpiące 

Friday/ Piątek - April 10 

  8:00 pm (E) W podziękowaniu za pomoc i  

                      wstawiennictwo św. Antoniego 

Saturday / Sobota – April 11 

  6:30 pm (E/P) W pewnej intencji 

Sunday of Divine Mercy – April 12 – Niedziela 

Miosierdzia Bożego 

   8:00 am (E) For parishioners 

 10:00 am (P) W intencji żywych i zmarłych z rodziny 

                       Biernat, Laskowskich i Trela 

 Msza Św. około godz.1:45 pm (P) Po procesji. 
 

Let us pray for our sick - Módlmy się za chorych                     

 Marie Oletski, Patricia, Gabrysia, Grzegorz   

 Kaela, Olivier, Olga, Maria, Jola, Danuta, 

Barbara, Józef.   
 

Thank for Your donations and support of our Parish 
 

Adoracja Najświetszego 

Sakramentu 
 

Eucharistic Adoration occurs every First Friday at 6:00 

PM and First Sunday of the month after 8:00AM Mass. 

Next Sunday let’s find some time to spend with Jesus  
   [[                                     

The Pope's Monthly Intentions 
April - For priests in crisis 

Let us pray for priests going through moments of crisis in 

their vocation, that they may find the accompaniment they 
need and that communities may support them with 

understanding and prayer. 

We welcome all parishioners and visitors who came 

to our church today. We are glad that together we 

can celebrate the Eucharist. 

 
 

 
 

“Do not be afraid! 

I know that you are seeking Jesus the crucified. 

He is not here, for he has been raised just as he said. 

Come and see the place where he lay. 

Then go quickly and tell his disciples, 

‘He has been raised from the dead, 

and he is going before you to Galilee; 

there you will see him.”                        Mt 28, 5-8  
 

Dear parishioners and guests! 

As we celebrate the Paschal Mystery, may the 

risen Lord bless your home with peace, hope, 

and abundant grace. Wishing you a blessed 

and holy Easter celebration. 

Happy Easter to you and your family! 

 
 

Easter Masses  
Paschal Vigil – Saturday, April 4th 

  8:00 PM 

Easter Sunday – April 5th   

Mass will be offered at: 

  6:00 AM (Polish)  

  8:00 AM (English)  

  10 AM and 12 PM (Polish) 

                          

Divine Mercy Sunday. 

Traditionally, on the first Sunday 

after Easter, we organize, together 

with the parish of Our Lady of 

Guadalupe, a procession between 

our churches. This year, the 

procession will depart from the 

sanctuary of Our Lady of Guadalupe 

to our parish. The procession will 

begin at 12:30 PM. Upon arrival at 

our church, a Holy Mass will be 

held.      

 



Easter Sunday of the Resurrection of the Lord / April 5th / Niedziela Zmartwychwstania Pańskiego 
 

Z wielką radością witamy wszystkich parafian i gości, 

którzy gromadzą się z nami podczas Mszy Świętych w 

naszej parafii Św. Józefa!  

„Idź i głoś 

Zmartwychwstanie!” 
Wydarzenia ostatnich dni 

doprowadziły nas do tego, co dziś 

przeżywamy – do radości 

Zmartwychwstania. Minął ból 

Wielkiego Piątku i pełna 

oczekiwania cisza Wielkiej Soboty – 

nadszedł brzask dnia nowego. Mimo 

tylu przeszkód, nagromadzonych ludzką złością, które 

otaczały grób Pański, Syn Boży wyszedł z niego i 

zwalczył śmierć, jak zapowiedział Apostołom. Bóg 

wskrzesił Go trzeciego dnia i pozwolił Mu ukazać się... 

nam, wybranym uprzednio przez Boga na świadków, 

którzyśmy z Nim jedli i pili po Jego 

zmartwychwstaniu (Dz 10, 40-41). Wznosimy dziś 

okrzyk zwycięstwa: Zmartwychwstał! Prawdziwie 

zmartwychwstał! Trzeba uwierzyć i otworzyć serce, 

aby Go dostrzec. Bo tylko wiarą i sercem można 

rozpoznać Pana i ukazać Go innym. „Maryja niech 

nam wyjedna, abyśmy mogli osobiście spotkać Jej 

Syna, który umarł i zmartwychwstał. Niech nas uczyni 

niestrudzonymi sługami Jego miłosierdzia i pokoju” 

(św. Jan Paweł II) 
 

Drodzy parafianie i goście, 
Niech pusty grób będzie dla nas znakiem nadziei, 

szczególnym drogowskazem uświadamiającym nam, że 

istnieje Miłość, która jest silniejsza od grzechu i 

śmierci, która potrafi przekroczyć granice po ludzku 

niemożliwe do przejścia. To Miłość, która wyprowadza 

z grobu, podnosi z upadku, przebacza grzech i daje 

nowe życie. Wraz z Marią Magdaleną, Janem, Piotrem 

i pozostałymi uczniami starajmy się dostrzec cud 

zmartwychwstania w naszym życiu. Niech Pan Jezus 

Zmartwychwstały obdarzy Wasze serca pokojem, 

miłością i nadzieją.  

Błogosławionych Świąt i Radosnego Alleluja! 
 

Składając życzenia wielkanocne bardzo serdecznie 

pragniemy podziękować wszystkim uczestniczącym 

w liturgii Triduum Paschalnego, którzy przyczynili się 

do jej pobożnego przeżycia. Księdzu Wojciechowi za 

posługę w konfesjonale, ministrantom, lektorom, 

kantorom, organistom i chórowi.                               

Bardzo dziękujemy Sylwii, Ani, Stanisławowi i 

Mieczysławowi za udekorowanie kościoła. 

 
 

W najbliższym tygodniu:                                      - 
- Sobota, 4 kwietnia - Wigilia Paschalna 

Wigilia Paschalna rozpoczyna Okres Wielkanocny                                    

- Niedziela Zmartwychwstania Pańskiego –  

 5 kwietnia. Zmartwychwstanie Jezusa jest 

najważniejszym momentem Jego dzieła zbawienia i 

najbardziej wymownym świadectwem prawdy.                                                        

-Poniedziałek Wielkanocny, 6 kwietnia - drugi dzień 

Świąt Zmartwychwstania Pańskiego. Msza Św. o 

godzinie 19:00.                                                                         - 

Środa, 8 kwietnia – druga środa miesiąca. Po Mszy św. 

litania do Św. Siostry Faustyny i koronka do Bożego 

Miłosierdzia                                                    

- Niedziela Miłosierdzia Bożego, 12 kwietnia - jest 

obchodzona w II Niedzielę wielkanocną. Serdecznie 

zapraszamy wszystkich pragnących zanurzyć się 

w Bożym Miłosierdziu do wspólnej modlitwy.  
 

Przygotuj się na Niedzielę Miłosierdzia Bożego! 

Nowenna do Miłosierdzia Bożego rozpoczyna się w 

Wielki Piątek, 3 kwietnia i trwa do soboty 11 kwietnia 

przed niedzielą Miłosierdzia.  

Tradycyjnie w pierwszą niedzielę po Wielkanocy, 

organizujemy razem z parafią Matki Bożej z 

Guadalupe, procesję między naszymi kościołami.         

W tym roku procesja wyruszy z sanktuarium Matki 

Bożej z Guadalupe do naszej parafii. Procesja 

rozpocznie się o godz. 12:30. Po przybyciu do naszego 

kościoła odbędzie się Msza Św. Po Mszy Św. odbędzie 

się Fiesta, na którą prosimy o przyniesienie ciast i 

deserów. 
 

 

PROGRAM ŚWIĄTECZNY 
-Wielka Sobota, 4 kwietnia  

20:00 - Wigilia Paschalna 

- Niedziela Zmartwychwstania Pańskiego,           

5 kwietnia  

Msze święte:  

6:00 (in Polish)  

8:00 (in English)  

10:00, 12:00 (in Polish) 
 

2 maja, 2026 w naszej parafii odbędzie się uroczyste 

wprowadzenie relikwii błogosławionej  

Rodziny Ulmów podczas Mszy Św. o godz. 11:00. 

 

 



 

 

    

 

 
 
 

 

 

 Delicatessen 
specializing in European 

Sausages; Hams; Chesses; 
Breads and Sandwiches 

 

 
 

6624 Wadsworth Blvd.            
Arvada, CO 80003  
303) 425-1808          
Tue-Fri: 10am-6pm                         
Saturday: 9am-5pm 
(Sundays & Mondays: closed 

ŚW. JÓZEFIE,  

PATRONIE NASZ 

MÓDL SIĘ ZA NAMI 

 

-------------------------------------  

 

 

 

9501 West Colfax Avenue  

 Lakewood, Colorado 80215 

303.232.2673        

www.veldkamps.comGIFTS - HOME 

DÉCOR - WEDDINGS - SPECIAL EVENTS 

 
 

  


